





Contemplanti mihi monumenta literarum Graecarum nobilissima, excepto Ho-
inero, nultus erat poeta, qui majorem adrnirationem moveret, quam Sophocles,
quippe quem et aequales summis plausibus sint prosecuti, et critici aetatis po-
sterioiis omnes haud immerito humanitatis, cujus omni laude Graeci inter ce-
teros populos eminent, culmen ac florena uno ore appellaverint Nec mirum,
eum decus et ornamentum Graecorum scriptorum exstitisse, qui singulari quo-
dam coelestis numinis munere omnibus animi corporisque bonis praeditus et
optima disciplina usus, quidquid elegantiae florentissima illa reipublicae Athe-
niensium aetas tulit, animo diligenter percepit, ac suis fabulis scite expressit,
qui optima et integerrima natura ductus tantum abfuit, ut vitiis, quil)us suos
cives videret contaminari, indulgeret, ut saluberrimis praeceptis, non perstrin-*
gendo et castigando labantem jam et cadentem rempublicam ab exitio avocare,
conaretur.  Praestantissimi illius poetae septem fabulas superstites, qui recte
judicare vult, duumviros adeat doctissimos, aestimatores hujus rei subtilissimos,
Aug. Guil. Schlegelium et Aug. Ludov. Guil. Jacobum, quorum alter in primo
volumine libri, qui iriscribitur «Uebct tic brametifdje Slunft unb Hteratut» cum
de ceteris poetis tragicis, tum de Sophocle praeclare disputavit, alter in quaes-
tionibus Sophocleis, licet et reliquos principes tragoediae Graecae attigerit, quo
magis appareat, quantum Sophocles aliis laude tragica px*aestet, egregie elabora-
vit. Ac recte illi viri statuunt, Sophoclem in suis fabulis nihil aliud egisse, nisi
ut humanitatis et pietatis virtutes, quibus ipse ex omnibus aequalibus unus ma-
xime esset conspicuus, quibusque solis homines beatos reddi sentiret, civibus
maximopere commendaret, quas virtutes qui contempserint gravissimis suppliciis
affici atque in justos humani generis fmes coerceri argucns, neque ignarus pa-
triae fundamenta religionis potestate per callidam oraculorum interpretationem
infracta, Areopagi sanctissimi illius judicii auctoritate imminuta, Solonis legibus,
quibus Athenienses libertatem deberent, immutatis, effrenata populi domina-
tione ingravescente, optimo quoque et nobilissimo exagitato, magis magisque
subrui. Ex omnibus quidem dulcissimi scriptoris fabulis, super quas admiranda



gnaedam gratia est effusa, Ajax me maxime oblectavit, et totius fabulae insti-
tuendae ratioxie et singularum sententiarum splendore; nec raro illa hujus tra-
goediae yerba «0 xAeivd 2«A"V, av MV tov VXKIS dhl'xAccyxTcs eviaty.oov, 7rdav
7ied<pavics eiteb» et «jlewit t A&jvat xx) ro GugpCoov yhos,» reputans mecum co-
gitavi, quo digno praemio ob illud dictum Athenienses Sophoclem ornaverint,
guem ob Antigonam actam non indignum habuerunt, ut una cum Pericle
contra Samum imperatorem facerent, Aristophane grammatico in hypothesi An-
tigonae ed. Erf. m. p. VII. extr. teste. Atque haud scio an nulla alia re Aihe-
niensium gratiaxn magis aucupari potuerit, quam si fortissimum heroem iis
vindicatum futuram parta ad Salaminem victoria Athenarum gloriam pi‘aedican-
tem fccerit, Atheniensibus vel haue ob rem gratissimum, quod Mnestheus
eorum belii Trojani dux una equorum regendorum arte insignis (9 sed Nestore
inferior nulla re praeclare gesta in lliade vix conimemoretur. Contra nullum
discrimen, nullum proelium, nullum principum erat consilium, in quo non
summa cum laude Ajacis fierct mentio, ejusdem, quem Solo, interposilo (b)
versu, bello Trojano coinmuni cum Atheniensibus statione usum esse doeulif.
Quae fabuta cum res Trojanas spectet et praecipuas ejus partes praestantissimi
Graecorum heroes agant, mihigue Homeri carmina volutanti versus obvii fierent,
qui ad nonnullos hujus fabulae locos accui'atius intelligendos facerc viderentur,
ab interpretibus ommissi, jam olim quum inter cives Acadeiriicos universitatis
Vratislaviensis versarer a Fr. Passovio viro omni doctrinae atque humanitatis
laude cumulato, quem honoris causa nomino, monitus, ut ne unquam Home-
rum de manibus deponerem, si Graecorum tragoedias recte intelligere veilem,
nihil antiquius habui, quam ut principis poetae lliadem uno atque continuo
tenore perlegerem, quo rectius judicare possem, quae Sophocles ab Homero
petierit, quaeque aliunde accierit.

Quae invenimus memoratu dignissima, necessitate programmatis, gnod hoc
anno in lucern emittendum est, conscribendi nobis imposita, cum ad rem ube-
riorem absolvendam neque libri idonei neque otium necessarium suppeditarent,
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hoc commentariolo proferre statuimus. Diceraus autem, argumento fabulae
paucis enarrato, primum de locis lliadis, ubi Ajacis rnentio fit, ut cernatur, quo
Homeri Ajax differat a Sophocleo, deinde, quae potissimum verba et sententiae
Hoxneri expressa videautur, et in quibus ab interpretibus dissentiamus.
Splendida igitur Achillis occisi arma, quae in lliadis carmine XVIII. inde
a versu 48S. usque ad versum 613. praeclare describuntur, fortissimo Graecorum
praemium virtutis proponuntur. Prodcunt duo sibi fortissimi visi, arma pren-
santes, Ajax et Ulysses, quorum alter corporis robore alter consilio plurimum
valebat. Atridae, penes quos erat disceptatio, praemium Ulyxi adjudicant, qua
re Ajax adeo exacerbatur, ut summo furore actus Atridas et Ulyssem armorum
cibi ereptorum auctorcs clam perimere constituat. Itaque prima nocte, quum
adversarios somno altissimo captos putaret, proficiscitur, sed a Minerva, quae
omnibus Ulyssis consiliis favebat, quum jam prope ab Atridarum tabernaculo
abesset, menlis errore affectus in communes Graecorum greges avertitur, unde
maxima strage edita, complures pecudes, homiues esse ratus, domum secum
deductas excruciat. Caedis nuntio in castra Graecorum sub lucern posteri diei
perlato, Ulysses rem explorandam suscipit, quam ab Ajace insano perpetratam
evocato Ulyssis aemulo, etiam tum insaniente, Minerva comprobat; quo facto
Ajax, ubi vix resipuit, quae perfecisset, conspicatus, quum in rebus humanis
gloria nihil potius esse duceret, abjecta Deorum et Atridarum gratiae sibi rc-
parandae spe, honestam mortem vitae turpi praeferens, neque quidquam nec
Tecmessae amatae nec chori Salaminiorum precibus dans, gladio per pectus
adacto sese conficit In postrema fabulae parte Teucer Menelaum etAgamem-
nonem sese justis fratri peragendis prohibituros atrociter compellat, donec
Ulysses, Ajacis sepeliendi auctor, controversiam dirimit. Summam hujus tragoe-
diae Sopbocles versibus 127, 28, 29, 30, 31, 32, 33 disertis verbis significavit,
guam summam quanta arte poeta pertractaverit exponere longum et a consilio
nostro alienum est.  Argumentum copiosius enarratum est ab Osanno Viro
doctissimo in libro, qui insciiptus est «\\ebet GcS ©opboWed 21 P- 19 sq.
Pies belli Trojani tantum usque ad funus Hectoris in lliade esse deductas,
nemo est, quem fugiat; itaque causam Ajacis suapte manu interfecti m illo
carmine frustra quaesiveris, quam Sophocles ab alio scriptore sumserit necesse
est. Sed illud certamen armorum Achilleorum ex quo Ulysses superior dis-
cessit, Homero vel ut verius dicam, Homeridis, non ignotum fuisse, Odysseae
carminis Xl. vers. 542, 43, 47, 48 docent; atque ad postremum versum in
aestimanda Ulyssis indole, qualis in hac fabuta apparet ditigenter animadvertendum.



Ac primum quidcm, ut ad id, quod nobis proposuimus, revertamur, versus
[liadis, in quibus Ajacis mentio fit, erunt hi:

I. V.
u. yn.

. VIII.

. X
1. Xil.

1. XIll.

In proe

768. dvseZv S xv pey ueteos IV Tekv/Aoovtoa Alus,
769- ofe A%tkksus y.rivis/
226. Tis r xe ed' clkhcs "A%xtos xwje ifvs Te /Aeyus re,
227. efc%os ‘Agyelxv ve(pdylv jjd' eveeus ZA s\
229. owroe d' Afe Jot™ 7TekZeios, eexos 'AYxtZv,
5 Alus ds 7gooTes Tekx/amics eexos "Adutav
211. rolcs de Alus Zero 7rekoceics, sgxos "A%auwv
179.  Zev TiXTeg, 1fj Aluvix kx%eiv, 1j TvSeos Vidy,
vide in hoc carmine versus antecedentes ot consequentcs.
inde a versu 206. usque ad versum 213. cum Marte comparatur.
224. XI. 7. yph ht Kixvtos Kkialgs TskxfAooviurixc
225. - 8. S 8 A%ikktjos, roi e ta%XTx w\xs eiaxs
226. - 9. elevsxv, ywoelg Ttiawot ku) KcleTsi YetedH/
169. xvtxe enen Kius Te /keyus ku) dThr Crilaaevs'
198. Achilli amicissimus vocatur.
Sed mirum videtur, consanguiuitaiem Achillis atque Ajacis Aoaco
eodem avo prognatorum abllomero ne verbo quidem commemorari.
53. xkk &t wv, Kluvtx kxl IScy.evijx Kxkeaacv,

378. Klas oe neooTcs TekUAcavtos dvSex kutlktu
380. preiAxeco oxeicevTi Rxkoov — 381 — did? xe fitv eeu
382, YeleeniV xIA(poTectie (pteoi xvrle, o/ /AXK’ fiww,
383. odwBRlbiea — — — — — —
321 ) S k ok dfcie /Aeyus TekUfAooos AHE
324. oull xv A%ikkiji fatfvoei Ymoadiey,
325. evy wToaruSty -.08) d’ ovnoos eartv eglfeiv.
lio ad naves facto, quod 11 carmine XIV., XV. maximam partem

continetur, fortissime pugnat.
Il XVII 279, Kilus, ca Teel fhev fToEf, 7teg) d eeyu tltvkto

1. XVII

280. rzZv xkkoov Axvxlov /st ulavaowu Tlykeluvx.
I. 193. e f)yj Alxvtos ye odas TekujAxvixSxo. vid. verss. antecedentes.

In carminibus XIX.,, XX, XXI., XXII. quibus summa Achillis virtus maximis
laudibus effertur, Ajax non commemoratur.



. XXIIl. 707 —734. Ajax cum Ulysse luctans dolo prosternitur.

811 825. hasta certanti a Diomede palma ei'ipitur, et in globo
conjiciendo a Polypoete superatur. AC minim sane est, for-
tissimum heroem ex nullo horum certammum victorem dis-
cessisse.

Quibus locis addiderim 1I. 1. 137. el Je, ve fi\ Juocsty, iyoo Je vev cuTos eAdj.cu

138. N reov, Ij A'cvTa lav yeects, $ diSMies,
ubi Agamemnon Chryseide patri tradita, sive Achilli, sive Ajaci, sive Ulyssi se
donum erepturum minatur, ex quo colligere licet, Tecmessam, quam poeta
haud dubie intelligi vult, forma fuisse egregia, nec Briseidi posthabendam. Scd
quum praeda pro cujusque virtute et rebus gestis distribueretur, Ajacem praeter
Achillem omnium Graecorum fortissimum fuisse apparet.

Hic mihi erratum Osanni silentio non praetereundum videtur, qui in lau-
dando lliadis loco 1 XXIII. 482, 483. (vid. 1 1 p. 58) quo Ajacem fortissimum
bellatorem apud Ilomerum fuisse demonstraret, eodem nomine deceptus Te-
lamonio dedit, quae Ajaci Oilei dicta sunt, ut versus illius carminis proximi
docent.

His versibus diligenlius inspectis et inter se comparatis, Homeri Ajacem,
excepto Achille, virtute bellica corporisque robore inter omnes Graecorum
duces eminuisse, manu fortem, strenuum, impigrum vehementem fuisse, gra-
vissimis periculis occurrisse, communemque Graecorum salutem suis commaodis
et rationibus praetulisse constat. Ouod vir doctissimus Jacobus in libro laudato
p. J94. Homeri Ajacem implacabilem facit, id ne commentitium sit, quum vix
ullo lliadis loco nitatur, vereor.

Contra Ajax Sophocleus et ipse fortissimus, consideralus, sed quanto ceteris
principibus praestantior, tantorintemperantior et iracundior, nihil neque Diis
neque hominibus cedens, superbus, implacabilis adeoque impetuosus, ut in
Tecmessam, quae ei in maximis erat amoribus, supplicantem, ne perficeret
quod consilium cepisset, gravissime inveheretur, neque quidquam gloria pi‘ae-
clarius ducens; ceterum parentum et Eurysacis filii amantissimus, neque vitae
jucimditates spernens, imprimisque disertus.

Vides igitur, inter Homericum Ajacem et Sophocleum magnum intervallum
interjectum esse, atque huic haud pauca esse tributa ab Homeri Ajace prorsus
aliena.  Fecit autem Sophocles praestantiorem, quo magis casu egregii hero'is
tristissimo, spectatorum misericordiam moveret, iisque clarissimo excmplo de-
monstraret, nihil generi humano superbia et impietate esse perniciosius, nihil



moderatione ac pietate salutarius; quod ut facilius assequeretur, poeta Ajacem
omnibus Achillis, si quid ego video, virtutibus ornavit, quem Homerus fxnxit
oxnnium heroum ferocissimum, neque tarnen ridem et bonarum artium con-
temtorem, quem Ulysses et Ajax Agamemnoni reconciliaturi, laudes virorum
ad cytharam canentem invenerint; praeterea parentum, fill et Patrocli aman-
tissimim, quodque sexcentis iocis probatur, disertissimum; sed eundem rixosum,
gloriae avidissimum, suis tantum rationibus consulentem, implacabilem, ex quo
Agamemnoni irasceretur, qui nec maximis promissis, ut Graecis in angustiis
versantibus auxilium ferret, exorari sese passus est; denique usque eo vehe-
mentem et iracundum, ut ne ad caedem Priami supplicis et Hectoris funus
redempturi, precibus incitaretur, quamquam Diis adhortantibus, metueret. Ce-
terum Sophocles ingenium aetatis, cujus imaginem ab Homero expressam acce-
pimus, summa fide summaque religione, praestantissimos lliadis locos secutus,
exposuit. Eadem morum integritas, eadem naturae veritas, idem animi vigor,
eadem affectuum sublimitas. Atque id ipsum mirum est, quod Homeri llias
et Sophoclis Ajax a dono per Agamemnonem utrique heroi erepto originem

ti‘axit, ut etiam hac re multum similitudinis inter utrumque poema intercedat.
Sed liaec hacteuus.

Jam ad alteram commentationis partem transeamus.
Quod Minerva in prima fabuta Ulyssem, cujus perpetua erat fautrix et
comes C) alloquilur, aptissime a poeta institutum est, atque omnino ex ingenio

Homeri dictum, quod praeter versus Il. X 278, 79. a scholiaste allatos (B ubi
Minerva praeconis persona induta Ulyssem concionantem adstat, et (Q docent.

v. 10. a-ra®wv ifieart, nihil nisi magno caedendi labore fessum significare

dets. Hermannus recte dicit; locum similem de eodem Ajace obvium
habebis in (3.

@ IL.X. 245- — — — — (BiXe~-Je e YictXXxs tarjvt].
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V. 17,

V. 127.
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%mAkcEtCjucu kwlmvos-, de tubis Claris Lobeckius ad scholiasten
Euripidis rejicit, qui ad v. 1394. Phoenissarum affert, Homerum
nosse quidem lubarum usum, nec tarnen illi aetati, consuetudine
ejus diligentissima asservata, gnibus classicum caneretur, tribuisse.
Hic animadvcrtendum mihi videtur, tubarum mentionem duobus
tantum lliadis locis injici (9 utroque loco similitudinis causa, ita
ut Sophocles hoc versu ab Homero non discrepet; aliter comparati
sunt versus Ajacis 290. et qui in Euripidis Phoenissis hanc rem
attingunt, et morem posterioris aetatis priscae intrudunt. Ildem
Virgilius, qui cum hos, tum multos alios tragicorum locos exprcssit,
peccat (f).

In ipsis nominibus Graecorum Trojam oppugnantium Sophocles
Homeri vestigia diligentcr persequitur, nomine Argivorum undecies,
Acliivorum octies, Dauaorum ter, Hellenum quater in hac fabuta
usurpato qua de re vid. Koppen ad Homer. II. 1., 2

oujoouv YSACOS wi€tos s)s s¥S(>owvs yeA«v; quod his verbis Mi-
nerva praedicat, id re probat () de Marte a se prostrato et Diana
vcrberibus affecta ridens.

viteeKozrov €xos verbum nimium, superbum. wrttyxortov esse tropum
ab equis lora trajicientibus sumtum, inter omnes constat. — hanc
vocem in lliade frustra circumspectavi, sed ejusdem potestatis ejus-
demque analogiae eril in Il. XVII., 170. wrteecrtkov mrtes i. e. nimium
dixisti, siquidem ortAlfcsabxi fartow? equos currui jungere signifxcat;
pari ratione v. 675. vrtvos Sophocli rtxyz8xrvs qui Homero Il. XXIV.,
551. rioodudjicZToe, in Sophocl. Antig. v. 20. xaAgivelv quod in Homeri
Il XXL 551. rtog(pweelv. Causa cur poetae ab Homero aberrarunt

J W XVIIL 219. a» j1tr etfigfati Qom, «e T trocArtiy®
™ (I XXl 38 o) <mAtiye pkyxs cvfotvos’ ae $

O  Aeneid. 1. 313. Expritur clamor %aevlrum clangorque tubarum,
tu

V111, 526. Tyrrhenusque mugire per aethera clangor.

(9 I XXI. 406. Too R«Af Songov Allee mr ctwdu, Aess h ywM”

. Tsv%ecO T ctfjttptiecofttirrs’  yeAooacre k  TlocAAcce

490. ? A «* *f 0 r0&'
491. cowlonv JI xotg oixrcc paMcie



V. 140.

V. 1/0.
V. 173.

()

novaque verba finxerunt fuit, vel quod illa erant obsoleta, vel
sermonis ditandi causa, quia similitudine facile probabantur, qua in
re facilitas atque ubertas linguae Graecae cernitur.

#Tt]vris 7iekslcce® columbam jam llonaeri aetate p.avoris fuisse. ex-
emplum ex (b intelligitur. intivoe epitheton ornans esse, nec fu-
gacem, quod nonnullis Visum est, significare Hermannus bene
affirmat.  Virgilius Aeneid. (*) quamquam certamen Homer. |II.
XXIII. 853. ante oculos habuit, tarnen hunc Sophoclis locum re-
spexit, columbam volucrem appellans, nisi forte vocabulo volucris
et 7Y™ vis timiditatis subjicitur, quoniam omnes aves audito stre-
pitu avolant, hominesque prope accedentes fugiunt.

<riyii — cc(puvot esse Homericum Kelv syhovro atuny quisque videt.

Recte chorus, quum justa causa deesset, cur Ajax in communes
Graecorum greges irrueret, totam rem Dianae et Marti numinibus
a Graecis alienis, qui nocturno tempore principem insania affecerint,
tribuit. Kam hosce Trojanis favisse, multis lliadis locis compro-
batur; ut unum pro omnibus afferam vide (k) et certamen Deo-
rum in eodem carmine inde a versu 385—500 descriptum; alio-
qui nescio, qui Diana furoris auctor haberi possit.

Sensus est: Profecto te Diana in greges communes impulit
decepta victoriae ingratae gratia i. e. victoriae, ex qua de Graecis
reportata, nisi ab Ajace impedita esset, aliquid fructus se capturam
sperabat, an ob clarorum spoliorum dona, per Ajacem iis frustrata.
Nam vix opus erit coramemorare Dianam, ex quo ab Agamemnone
erat Aulide lacessita, suam voluntatem a Graecis avertisse. Itaque

et interpretationem verborum 1 Y%e\KB>E cet. an Mars de socia

XXI. 493 [ogusaad JI stfeiTX Bsoe (RBwyev, ocars TisXsta
494, y & 3y )'q,Kf, Kd\V STSTIXTO HEIV

XXII. 139, jjurs xiogxos oeea(piv, SXatyqoTXTcs TtsTsWSv,
140. q/idV6 Oy(re kstx rqtlitvx 7ieddor. «—

11 XXIH. nJAov in) \ofABRaE sk Je rgrig’'c® 7liXeixv —
() Aeneid. V. 483 Erigit; et volucrem trajecto in fune columbam
() L XX 3B £ ke Tads Kgjs xogqvBxloXos'  avrctq up xvtm

0. CilRo? uY.sgpesKo'Ys jjJ° Kots/Ais toYsxiex.



hasta (Trojanis a te pulsis caesisque) conquestus, ultus est contu-
meliam, hanc igitur interpretationem, licet contortam Hermannus
dixerit, utpote Homeri aetati magis convenientem, alteri prae-
tuterim. —

V. 191. 92. yn, yrj, y alvccE; Quamquam doctissimvis Lobeckius hos ver-

\r. 195.

sus elegantissime interpretatus est, tarnen lectio apud Suidam ob-
via yr, yoi y cAg' non prorsus videtur spernenda. Nam primum
Suidas Soplioclis aetati multis saeculis fuit propior, quam omnes
Codices, qui ad nostram aetatem pervenerunt, neque improbabile
est, eum integrioribus Soplioclis codicibus quam nobis licet usum
esse; deinde sensum satis bonum exhibet, si voci oyoo notio prae-
sidii, solatii, levaminis subjicitur, quod facere minus dubitavi, quia
synonima o<p$xhyCs et (pdos eo significatu usurpantur. — o(pSctlyZs
in Sopli. Oed. rege v. 997. yeycts oopSotkyss et in Euripid. Androm.
407 — ctpSizAyZs Rlov. — (ptos in Hom. II. VI. 5. Ao — (pios
STodai(v e8tikey — XX, 95. §§ & — riBet (pace — XXI. 539. @ ds —
Tefoolv (pcZos, quod scholiastes illis locis per IMPday explicat.  Sen-
sus autem erit: noli mihi, dum me ita ad naves in maris ora
collocatas praesidium habes, malum rumorem contrahere. Quod
si statuimus non opus erit, ut y explicandi causa, duas locutiones
confusas cum llermanno accipiamus; nam y cum apposito oyycc
aptum est ex &@a, et yoi dativus etbicus quem vocant non offendit.
Accedit quod ita chorus insigne fidi in dominum animi documen-
tum edit, quem his verbis confirmare atque erigere vult. Nec
logica ratio perturbatur et sententiae chori commode procedunt;
nexus est: profecto te sive Diana sive Mars in pecora immisit;
sin autem Atridae et Ulysses istum rumorem tibi affmxerunt, noli
mihi, dum tibi praesidio ad naves sum, matum rumorem contra-
here; sed agedum surge et tabernaculo egressus rumores sparsos
exstingue.

ayaxig ad haec verba Hermannus in editione superiore
commernorat dydvios a%0Av est ot;um negotiosum, quia arieles cae-
debat Ajax; wvereor, ut recte; nam choro caedis, quae in taber-
naculo confecta est, cognoscendae non erat facta potestas. Ouod
accepit vers. 143, 44, 45 et 230, 31, 32. significat, famam pecorum
ab Ajace interfectorum ad suas aures pervenisse. Amplius scire
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V. 207.

non potuit, neque enim fuit, unde cognitum haberet chorus, quum
unus Ulysses a Minerva esset de caede edoclus, quod cum choro
communicare non poluit, sese de scena decedentem, nulla mora
interposita, excipiente. Id si poeta, qui in omnibus rebus naturam
ducem sequitur, dicere voluisset, inepte fecisset. In altera editione
emendatiore ea, aliam horum verborum intcrpi‘etationcm exhibet,
quum sci'il)it: [Aomectiw cyoodcs (%@ est diuturna a bcllicis ncgotiis
cessatio. Neque hoc sensui, quem hic locus postulat, satis respoxx-
det. Nam si Ajax quod probabile est, ira recenti, nocte ejusdem
diei, quo ipsi arma erepta sunt, adversarios petiit, et chorus prima
luce posteri diei ad tabernaculum principis accessit, illa cessatio
a negotiis bellicis perbrevis, non diuturna fuerit, nccesse est. Eqxxi-
dem ad cborum retulerim, cujus mentem Ajacis in tabernaculo
desidentis mora, quamqguam brevis sua natura, mirum quantum
perturbabat. Itaque sic vertendum videtur: sed agedum surge,
nbicumque tandem ista mora diuturna, meum animum cruciante
immotus sedes. Idem scholiastes vult, qui scribit: ncxexioov de dw
rois oosl én Tijv sivoiavj sed quod dicit: /fuocy.ecow otan,
7ok {Jovito, /3ectBwv rov uyowet ifj.7ictovay aci mihi rejiciendum videtur.

Neque Tecniessa nec Teleutas Phrygiae rex apud Homerum
nominatur, quum in lliade fere sola ab Achille eversa oppida
legantur, sed Tecmessae patria ab Ajace capta sit vid. v. 515. In
eflingenda Tecmessae indole et natura versata est in Sophoclis
aniino Briseidis atque Andromachae persona.  Supei'struxit autem
Bnscidis ingenium quasi fundamenta morum Tecmessae; nam
utraque est miti animo, ulraque dornino maximo studio dedita,
utraque servitute attrita; sed Tecmessa eo generosior, quod, quae
Andromachae, matronae exempli loco positae maxima sunt orna-
menla, induit. £t i'ecte Claris. llei'manniis DX tota oxalione Tec-
rmessae a vexsu 485—524. imitatioixem Homericae Andromachae,
qualis in carmine lliadis sexto apparet, conspicuam esse animad-
vertit.  Ad xneanx sententiam examinandani vid. 1l. XIX. 287. sq.
XXII. 476. sq. XXIV. 760. sq.

%a3ifxuvi votrritrete; uw non absurde de morbo usurpari dets.
Erfurdl ad Ixunc locum doccl; simili ralione ws\ér ad tempestatem



V. 215.

V. 225.

V. 289.

V. 421.

V. 465.
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franslatum habes in Antigon. v. 421. ilyopev Bslav virov.  Quod
Spanhemius in appendice Osanni 1 ]. %&pav pro ¢4 dictum esse

vult sententia non patitur.

Bxvdrco ydq 7<rov; codem modo dictum cst in Oed. Col. 591.
Mortem hominibus, quibus de immortalitate et vita post mortem
futura non satis persuasum erat, in rnaximis malis fuisse, nemo
est, qui ignoret; inde apud llomerum II. XXII. ISO. Bxvutcs JWj
o%if — 300 vur'cs nominatur; eodemque significatu a/Jjis li. IX
158, 59. d~elh.i%os et ReoroTct Seuv i~Bicrros appellalur; atque huc

spectat yers. 1035. Aidos S\IKweys Clyeios.  Posteriores scriptores
Orcum pro morte usurpant ut in hac fabuta v. 535. Ks6Betv Kiod.

v. 1193. Sacd alJv Antig. 307, vRiv Aifys jj-owos deydasi v. 361.
hidct (pivjriv.

viiccA#<fey.tvav in plerisque mss. conjunctim scriptum Brunckius
recepit, quod Hermanno improbatur, qui in utraque editione prae-
positionem a verbo sejungit. Hermanno Passovius praeceptor spec-
tatissimus in lexico s. li. v. adversatur, in cujus sententiam tra-
ductus sum, quod verba v. 148. Koyous irXctaauv et v. 188.
KKeTtToveri pv&ovs ci fxsyceXei BxdikY\s ostendunt, illam de Ajacis insania
farnam ab Ulysse et Atridis clam sparsam esse, quae Vis inest in
verbis cum praepositione ziro compositis.

uxXyitos, ov$ v7t dyytAav kKyiBsls Homericum esse llerman-
nus vidit; exempla apud lloincrum exstant: II. 1ll.,, 59—IX, 70—

XXII., 300 —XXIII. 655.

ok er clvecc h\ revi’ 78nr — chv sg. cadem Achilles de se
praedicat 1. XVIII* 105. rolos ioov, dos ovrts 'A%ctivv. —

trrtQctvev sukaslixs, idem est, quod v. 1300. €?tcZ ro 7ear
deiaTewrcti, Hesione ex bello Trojano quod Hercules cum Laome-
donte gesserat, ob insignem virtutem accepta. lila llercllis ex-
peditio commemoralur 1l. V. 640. sgq. suscepta ob equos, quos
Laomedon sc llcrculi daturom esse promiserat, negatos. Aliter
Laetantius ad Stalli Achill- tradit, quum dicit: Herculem, quum
Colchos iret perdito Hyla post peragratam Mysiam navibus Trojam
yewisse, a cujus porta, quum eum Laomedon arceret, occisus est,



. 5/G

. 164

. 1030.

. 1069.

et ejus filia Hesione belli jure sublata comiti Telamoni tradita est
efr. Osann. 1 1 p. 85. —

sg. Ad hanc oralionem, qua Ajax Eurysacem ex Tecmessa filium,

qualem eura futurum velit, adhortatuf, et praeclarum pietatis do-
cumentum exhibet, non inepte comparaveris Il. YI. 464. sq.; ac
totus hic locus illi, nisi praeferendus, certe non postponendus.

grrctBoiov '(ukos; Ajacis clypeus describitur 1. VII. 219—25;
idem commemoratur Il. XI. 485, 545—XVII. 128 — eugj unde
nomen Hevady/As ortum XI. 527., XVII. 132. vocatur.

KvjjLdB' clyvltrots; in aqua marina vim lustralem inesse, jam Uo-
meri aetate homines arbitrabantur clr. U I. 313. oTroXu™veaBati —
314 eis dhot KUAdT eRxWov — XIX. 267. 68. vid. Osann. 1 1 p. 62

5. Hoc Telamonis praeceptum non dissimile est ei, quod Ulysses
Acliilli a Peleo esse datum dicit U. IX. 254. sq.
Ouae inde a versu 770—5. memorantur, in lliade nequidquam

quaeras; aliquant lucem scholiastes ad vers. 127. affert.

3l. Quod Sophocles Hectorem balteo ab Ajace, quum aequo
Marte ex certamine singulari discederent, donato ex curru ligatum
raptatumaque dicit, ab Ilomero abhorret, qui eo loco, quem docts.

Lobeckius attulit, lora commemorat.

70. lliadem volutans versum, quo Ajax Atridarum imperio non
obediens proponatur, invenire non potui. At vero cogitandum est,
Homerum non omnes belli Trojani res canere voluisse, sed quae
ad id, quod sibi proposuerat, id est ad iram Achillis et Agamem-
nonis tot millibus Graecorum perniciosam suis carminibus enarran-
dam facere possent, selegisse.

. 12- Haec Sophoclis sententia, Ajacem non Helenae recipiendae

causa, sed ut jurijurando satisfaceret, quo se periculis ab Helena
propulsaudis ejusque honori tuendo obstrinxisset, ab llomero dis-
crepat, qui omnes heroes ad honorem Menelai atque Agamem-
nonis vindicandum Trojam profeclos esse tradit. cfr, Il. I., 152—
59 — IX 327, 39 — XIX, 325.
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His locis lliadis @ me allatis, si a scholiaste et interpretibus
appositos addas, jam intelliges, Sophoclem in hac fabuta Homeri
non sotum sententias sed etiam verba permulta imitatum esse, et
illud Aescliyli dictum «ras- covrell TeetygSc8s repocyj} svad emv 'Opriecu
peyuAuv delnis non minus ad Sopboclem referendum esse.

Ceterum doleo, bibliopolae incuria factum esse, ut nec Bei'n-
hardi, neque Jaegeri de Ajace Sophocleo scripta inspicere mihi
liceret; et si forte acciderit, ut ab illis viris expedita renarrarem,
id ne ab iis, in quorum manus haec commentatio veniet, iniquius
judicetur, rogo atque obsecro.

DZIADEK, Oberlehrer.






